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POLÉMICA SOBRE EL GALLEGO / El punto de vista de Galicia 

La Xunta de Galicia no ve injerencias con su política lingüística en la comarca 

del Bierzo  

 

 

PONFERRADA.– La Xunta de Galicia 

descarta cualquier tipo de conflictos con 

la Junta de Castilla y León sobre la 

implantación y el uso del gallego en los 

municipios bercianos limítrofes con la 

comunidad vecina. Así lo ha manifestado 

ayer a este periódico la secretaria general 

de Política Lingüística de la Xunta de 

Galicia, Marisol López, quien dijo hablar 

«en su nombre y en el del propio 

Gobierno gallego». 

A las preguntas sobre una Proposición 

No de Ley aprobada por unanimidad de 

los tres grupos políticos del Parlamento 

gallego (PSOE, BNG y PP), que recoge 

«la introducción del gallego en las 

instituciones públicas bercianas, la 

potenciación en los medios de 

comunicación del gallego y el cambio de 

toponimia en los pueblos», López 

aseguró que dicha Proposición No de Ley 

hay que interpretarla desde la colaboración y no desde la injerencia de la 

Administración gallega en materias que pertenecen a otra comunidad. La responsable de 

Política Lingüística del bipartido de Galicia señaló, además, que la citada Proposición 

No de Ley tiene su origen en 2004, año en que gobernaba en la comunidad vecina el PP. 

La nueva propuesta, indicó López, fue aprobada en el mes de julio de este año en los 

mismo términos que la primera. En este caso, la iniciativa fue del grupo nacionalista del 

Bloque. 

Marisol López indicó que la propuesta se enmarca en «el plan de normalización» con 

una serie de medidas. Una de ellas, dijo, estaba encaminada «al sector exterior». En este 

caso, a las comunidades de Castilla y León y Asturias donde existe un elevado número 

de personas que se expresan en gallego. Dicho esto, López aseguró que en todo 

momento «actuamos conjuntamente con la Consejería de Educación de la Junta de 

Castilla y León para apoyar y ayudar con la presencia del gallego en el Bierzo, pero 

siempre con las líneas marcadas por la Junta». Marisol López fue rotunda al afirmar que 

la «Xunta trate de que el gallego se convierta en idioma cooficial en la comarca 

berciana». Sin embargo, admitió que «la Administración gallega reconocerá a los 

trabajadores que conozcan este idioma a la hora de buscar empleo en Galicia». 

La responsable de Política Lingüística de la Xunta de Galicia insistió que «no tenemos 

ningún tipo de conflicto, y que la Junta de Castilla y León respeta lo que recoge el 

Estatuto de esta comunidad sobre el idioma gallego». El reconocimiento de las lenguas 
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es una riqueza, dijo Marisol López, quien manifestó que hace quince días se ha reunido 

con la comisión de seguimiento y se ha comprobado que se ha incrementado el número 

de alumnos que estudian el gallego en las escuelas. 

A la pregunta de si una comisión gallega tenía previsto reunirse con representantes del 

Consejo Comarcal del Bierzo y de otras asociaciones, principalmente culturales, la 

responsable de Política Lingüística de la Xunta admitió que «no se descartan reuniones 

con diferentes asociaciones culturales y de otra índole». Sin embargo, indicó que «la 

política de la Xunta no pretende crear problemas». «No queremos ningún tipo de 

conflicto, y no lo tenemos», matizó. En las iniciativas sobre el uso del gallego en los 

municipios limítrofes del Bierzo, el proceso irá desarrollándose de acuerdo con las 

autoridades de la Junta de Castilla y León. 

En este sentido, la representante del Gobierno gallego señaló que los tres partidos del 

Parlamento de la comunidad vecina se mostraron favorables a fomentar el gallego en las 

localidades fronterizas en las que se habla, aunque en destacaron la necesidad de evitar 

tensiones con otras comunidades, como son las de Castilla y León y Asturias. 

Comunidades, incluida la provincia de Zamora, donde residen unos 80.000 gallego 

hablantes. 

La polémica sobre la implantación del idioma gallego se suma a la generada a finales de 

2005 al proponer el Bloque la anexión de los municipios limítrofes del Bierzo en la 

reforma del Estatuto de Autonomía de la Comunidad Gallega. Una polémica que estuvo 

a punto de generar la primera crisis del gobierno bipartito de la comunidad vecina.  
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POLÉMICA SOBRE EL GALLEGO / La escuela en el Bierzo 

«Estudiamos gallego porque nos resulta fácil y nos gusta»  

 

 

PONFERRADA.— '¡Bos días', profe!, 

dice el grupo al entrar. 

Nerea, Sonia, Sandra y Tamara son cuatro 

de las alumnas de 5º y 6º de Primaria que 

reciben clases de gallego en el colegio de 

Educación Infantil y Primaria Virgen del 

Carmen del barrio de La Placa, en 

Ponferrada. 

Ayer asistieron al aula de gallego como 

cualquier otro día, ajenas a todo tipo de 

polémicas políticas, lingüísticas o 

territoriales. 

Las cuatro niñas explicaban que han 

elegido recibir clases de gallego porque 

 

La profesora de gallego de La Placa, Mónica 

Anido, ayer en una de sus clases con alumnos 

de 5º y 6º de Primaria. / ROBERTO SANZ  



algún miembro de su familia desciende o está vinculado con la comunidad vecina. 

Dicen que les resulta fácil y que les gusta. De hecho, algunas de ellas, eligen la 

Televisión de Galicia para ver los dibujos animados casi todas las tardes. 

No obstante, los vínculos familiares gallegos no son el único motivo por el que algunos 

alumnos y sus padres deciden que los niños reciban esta enseñanza.  

El interés por una cultura y una lengua muy latente y cercana a la comarca el Bierzo es 

otra de las causas destacadas. 

Así lo explica Mónica Anido, que es la profesora de gallego de La Placa, donde entre 

todos los cursos de Primaria hay un total de 40 alumnos. Compatibiliza las clases en 

este centro ponferradino con docencia en el colegio de Camponaraya, donde tiene a 

otros 58 estudiantes a los de enseñar gallego. 

En dos clases cada la semana, una de ellas de la asignatura de Conocimiento del Medio 

y la otra de la asignatura de Educación Plástica, los alumnos que han elegido estudiar 

gallego se separan del resto de sus compañeros de aula para recibir la misma lección, 

pero en la lengua de la comunidad vecina.  

El temario es el mismo, ya que la profesora de gallego se ha encargado de coordinar el 

contenido del día con los profesores titulares de las asignaturas propias de 

Conocimiento del Medio y Educación Plástica. 

La profesora pregunta por 'a data', es decir, por la fecha. '«Hoxe e luns, un de outubro 

de dousmil sete'», dicen las niñas a coro. '«Xa estamos en outubro»'. 

La clase del día consiste en dibujar en unas viñetas algunos objetos y poner en otra el 

nombre del objeto dibujado en gallego. Cada niña elige el objeto que quiere dibujar en 

sus recuadros. Luego los recortarán todos y jugarán a relacionar los objetos con sus 

nombres en gallego. 

Algunos son fáciles para todas ellas. Todas saben que 'a auga' es el agua y que 'a leite' 

es la leche. En otras palabras, dudan. '¿Papaventos, que era papaventos?' 

'O Papaventos' es la cometa. A todas las cuatro niñas del grupo les ha gustado la 

palabra. «¿Cómo se dice abeja?» pregunta una de ellas. «'Abella'», responde la 

profesora. «Es verdad, esa era fácil». 

Mónica Anido explica que el nivel del grupo de alumnos de 5º y 6º es muy bueno. 

«Sobre todo oralmente. Son muy receptivos y en muchas de sus casas tienen familiares 

que hablan gallego, así que lo dominan muy bien y aunque haya cosas que les cueste 

más decir, entender lo entienden muy bien». 

Para la profesora el objetivo de la enseñanza del gallego en los colegios está muy claro. 

«En muchas zonas del Bierzo se entiende que el gallego es un idioma natural, que se 

habla y por lo tanto se trata de que no se pierdan esos vínculos culturales que existen». 

De este modo es como se les enseña a los niños que así lo han elegido, el idioma 

gallego. 

Pero además el convenio entre la Junta de Castilla y León y la Xunta de Galicia para la 

promoción del gallego en los territorios limítrofes contempla clases en Educación 



Secundaria. En este caso, la asignatura sí es en cuestión Lengua Gallega, aunque 

siempre es ofertada entre las materias optativas. Más de 1.000 alumnos bercianos la han 

elegido el pasado curso.  
  

 

 

 

 

martes, 02 de octubre de 2007    

 

Casi mil alumnos estudian gallego en los centros bercianos  

 

 

PONFERRADA.– La Comisión de 

Educación y Cultura del Congreso aprobó por unanimidad, el día 9 de abril de 1997, 

una Proposición No de Ley por la que se instaba al Gobierno a que en colaboración con 

la Xunta de Galicia y con la Junta de Castilla y León para posibilitar la enseñanza del 

gallego en los centros no universitarios del Bierzo. Tres este acuerdo se han ido 

renovando una serie de convenios entre las dos administraciones. En la actualidad, se 

imparten clases de gallego en 12 centros públicos de Educación Infantil y Primaria de 

las localidades bercianas de Cacabelos, Carucedo, Corullón, Puente de Domingo Flórez, 

Toral de los Vados, Villafranca del Bierzo, Toral de Merayo, Ponferrada y 

Camponaraya. En ellos reciben el programa de promoción del gallego un total de 723 

alumnos. En Educación Secundaria, cuatro centros son los que imparten estos estudios, 

en Ponferrada, Villafranca y Cacabelos, a los que asisten 57 alumnos. En la Escuela 

Oficial de Idiomas de Ponferrada son 72 los alumnos que cursan gallego. 
  

 

 


